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T{ustbon — tio ån 
Dlted Kjistbons sista, nummer uti fianden 

för året sitter jag C drömmar fången. — 
Så •. . . tio år förrunnit ut i sanden 
sen, T\ustbo', du kom ut för första gången — 
T)u bteu en måtsman äär åt uåra fränder, 
för fåderårud kuttur ocfo språk OQJ sed 
i CLibotand å östtands karga stränder, 
å främtingsskapets törnbeströdda ted. 
trång uar din uäg ocfy ofta bitter nöden, 
oaj Hyttas därför må den man, som stått 
i spetsen ocfo som tankat dina öden 
inunder dessa tio år som gått. 

7 österted . . . där skådade du tjuset. 
du fördes fram au ömma, trogna Händer; 
du trädde btygsamt fram mitt under bruset 
oc/j krigets uågsuatt emot dessa stränder. 
Di sökte hjätpa dig att bygga redet. 
oc& stå dig bi i kamp för Höga uäru — 
oc£> äuen jag fiaz uara med i tedet 

OQJ bära fram min enkta ringa skäru. 
Det bästa som jag tänkt jag sökt att bjuda 
i fri som bunden form å dina btad, 
7ör dig jag Cåtit mina strängar tjuda. 
för dig jag offrat det jag djupast kuad. 

Tast ringa, anspråkstös för uärtdens btiokar, 
fast du i bredd med andra ej kan tåga. 
så är du kär för oss, där ut du skickar 
ditt bud titt soenske män i kojor tåga. 
Så må du, T\ustbo', titt oss budskap bära 
om ädet sträuan uti stort som smått, 
ocfy sporra oss att fiåtta uti ära 
det aru som ui från uåra fäder fått. 
Ja tär oss uörda fädrens aru ocfo minnen 
ocfo band som ger oss skydd oc& rätt ocfo tag, 
då skatt den säd du sår i suenska sinnen 
nog spira upp ocfy bära frukt en dag. 

örik <T—n. 

Adam Boman t* 

Söndagen den 22 januari ned
bäddades på svenska församlin
gens i Reval (Fredberg — Rahu-
mägi) kyrkogård arbetsledaren och 
expeditören Adam Boman. 

Den hädangångne, som var född 
i Nuckö d. 22 maj 1874 och upp

nådde en ålder av 53 år 7m. 24d., 
kom vid unga år till Reval, där 
han genom sin duglighet, energi, 
idoghet och rättskaffenshet ska
pade sig en aktad ställning och för
värvade sig många vänner. 

A. B. var med i svenskhets-
kämparnes främsta led och mång
årig medlem av S. O. V-s och 
Sv. Folkförbundets styrelse och 
sveska församlingens i Reval 
kyrkoråd. 

Begravningshögtidligheten hade 
samlat en fullsatt kyrka av både 
svenskar och ester. 

Sedan prosten Petzäll förrättat 
jordfästningen och svenska för
samlingens sångkör med några sån
ger ytterligare höjt den stämm-
ningsfulla akten, följdes den av 
kransar Och blommor rikt betäckta 
kistan av en talrik skara anhän
gare och vänner till kyrkogården. 

Vid den öppna graven talade 
lek. H. Pöhl å svenska samhällets 
och församlingens vägnar,erinrande 
om den hädangångnes goda ex

empel i kampen för det sanna, 
rätta och ädla. 

Närmast stå sörjande änkan, 
född Pellmas, sonen, studerande 
vid universitetet i Dorpat, och 
fosterdottern. 

Frid över Adam Bomans minne! 
Må denng trogne kämpen, som 

mänskligt sett, fått sluta jorde
vandringen i sina bästa år, genom 
sitt exempel och föredöme upp
mana alla, att vara trogna den 
uppgift och de åligganden, som 
anförtrots för att, när livets afton 
stundar, vara värdiga att inkomma 
i den sanna vilan. 

"Svenska Odlingens Vän
ners" och "Kustbons" kansli 
å Riddaregätan 3 hålles öppet 
måndagar, onsdagar och torsdagar 
kl. V2IO—V23 på dagen. 

Biblioteket därstädes är öppet 
måndagar och torsdagar kl. 
6—8 e. m. 
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Emil A d a l b e r t h 40 å r . 

Söndagen den 15 januari d. å. 
firade rektorn vid Birkas folkhög
skola i Estland, Emil Adalberth, 
sin 40-årsdag. (Av tekniska orsa
ker kunna vi först i nästa num
mer presentera hans bild). 

Förutom skolans alla elever och 
folket på gården uppvaktades 
herr Adalber th av folkhögsko
lans och Nuckö lärarkår samt 
många andra vänner och bekanta 
med tal och sång. Svenska O d 
lingens Vänners centralstyrelse 
representerades av nämnda före
nings sekreterare N. Blees. 

Det var en riktig festdag på 
Birkas den gången. Skolan stod 
i festskrud både ut- och invän
digt. Det bjöds på sång, musik 
och t. o. m. en liten teaterpjäs 
— jubilarens medarbetare och 
skolans elever hade styrt om allt 
detta — och så var det "varmt 
i hjärtat, got t på bordet". 

Föreningens representant N. 
Blees lyckönskade jubilaren i ett 
kort bordstal och framhöll bl. a. 
särskilt det betydelsefulla arbete 
rektor Adalberth utfört för svensk
heten och svenskarnas höjande 
i kultnrellt och materiellt hän
seende just under den tid han 
verkat här i Estland. Magister 
S. Fraenki lyckönskade å skolans 
vägnar. Jubilaren framhöll i sitt 
svar bl. a. at t den tid han fått 
vara med härute, räknar han till 
en av de minnesrikaste perioder
na i sitt liv, och måhända är det 
"lilla han här kunnat uträtta" — 
för att nu citera hans egna ord 
— av större betydelse än något 
annat arbete. Från den tiden ju
bilaren Verkat i Estland, säger 
han, att han kommer att medföra 
många kära minnen. 

Rektor E. Adalberth har sitt 
fädernehem i V. Göinge, i norra 
Skånes småbrukarebygd. Härifrån 
har han ärft sitt intresse för det 
mindre jordbruket och egnahems
frågan. Fadern, som utom jord
bruk en lång följd av år inne
haft handelsbutik, har alltid varit 
varmt intresserad av komunala 
och allmänna angelägenheter samt 
även varit känd såsom särskilt 
"skrivkunnig", då det gällt att få 
upprättat juridska eller andra 
viktiga offentliga handlingar. 

Farfadern, som samtidigt varit 
både jordbrukare, folkskollärare 
och handlande, lever ännu, 97 år 
gammal, vid god själslig vigör 
och med samma ljusa livssyn och 

Guds-tillit, som han alltid haft. 
Om denne gamle lärareveteran, 
vars liv varit präglat av redlighet, 
ordning och plikttrohet, talar herr 
Adalberth hellre än om sig själv. 

Ungdomsåren i hemmet voro 
fyllda av arbete, mest vid jord
bruket och tidvis i handelsbuti
ken. Och det blev ej mindre ar
bete i lantbruksskolan. Efter en 
därefter genomgången kontroll-
assistentkurs följde en 3-årig 
verksamhet som kontrollassistent 
i västra Skånes slättbygd. Så 
återkom lusten för vidare stu
dier. Efter en förberedande 
kurs vid Önnestads Folkhög
skolas övre avdelning och lant
brukspraktik i mellersta Sve
rige erhöll han inträde vid Alnarps 
lantbruksinstitut år 1913. Agro
nomexamen tog hr. Adalberth 
här år 1915. Så följde in-
spektorstjänst å gods i Tysk
land, lärarebefattning vid Ås
by lantmannaskola i Skåne och 
instruktörstjänst för linodling och 
linberedning (härav 4V2 år som 
statens instruktör för hela landets 
linhantering) intill sommaren 1924 
då han tillträdde lärareplatsen vid 
Birkas. 

Under åren 1917—24 företog 
herr Adalberth i studiesyfte flera 
resor till utlandet, delvis med 
statsstipendium, varvid Norge, 
England, Irland, Holland, Belgien, 

• Frankrike, Östersjöstaterna och 
Finland besöktes. Dessutom har 
han företagit flera resor till Dan
mark och Tyskland och under en 
tid idkat studier i sistnämnda 
land. 

Vi önska av uppriktigaste hjär
ta rektor Emil Adalberth, svensk
hetsvännen och kulturkämpen, 
som ännu är i sina bästa år, lycka 
och framgång i arbetet i fortsätt
ningen. 

Ormsö. 
Ormsö lokalavdelning av S O.V. 

hade festligt möte i Rälby bön
hus den 3 januari. Den stora 
samlingslokalen var vid tillfället 
fylld till sista plats av besökande. 

Efter ett sångnummer höll 
hr. H. Gärdström, Rälby, häls
ningstalet, varefter rektor E. Adal
berth, Birkas, höll ett föredrag 
över ämnet: "Ungdomens oro och 
egnahemssträvandena". Fil. mag. 
S. Fraenki, Birkas, talade så om 
" personlighetsutveckling ". 

Slutligen talade pastor J. Clas-
son om "Ormsöbornas behov just 

W o r m s ö K o o p e r a t i v a Handels 
förening 

samlas till årsstämma den 15 febr. 
1928 kl. 3 i Hullo. Renvinsten 
for 1927 har av styrelsen föresla
gits till fördelning på följande sätt: 

2 0 % till reservkapitalet, , 
1 0 % till grundkapitalet, -

, 1 0 % till medlemmarna 
och köpepremier. . -^ 

Dessutom på dagordningen sty
relse- och revisorsval, budget för •.:"}-
1928 o. löpande frågor. — Alla ''-••',-. 
Nuckö- och Wormsöbor som ha >i , 
gödsvin (beacon) torde sälja dem .: 
genom Wormsö Kooperativa Han- / . ; 
delsförening, som utbetaler likvid 
utan avdrag. V-^-'.-

Bliv medlem i Wormsö koope- f 
rativ. Medlemsinsats endast 10 kr. ^ 

S t y r e l s e n . ' 

nu" och uppläste ävenledes en ' ' ^ 
berättelse. 

Mellan och efter föredragen '•'"' 
medverkade Ormsö kyrkosångkör 
under ledning av fru Agnes Clas- t v 
son med vacker körsång. Mag. 
Fraenki bidrog med ett par mu
siknummer å fiol. , 

Det särdeles stämmningsfulla ; 
mötet avslöts med ett anförande \ 
av hr Hörnström, Kärrslätt, samt 
avsjungandet av en psalm. *'/.:-

Gasanier. 
Referenten lyckönskar hjärtligt 

till de av pastor Classon vid mötet * 
omnämnda planerna på att få till ; 
stånd ett b y g d e m u s e u m i 
rökstugan å Håkabacken. Måtte > 
detta bli verklighet I Då skall det — , 
verket för all framtid lända Ormsö
borna till heder. Och störst blir .J: 
hedern för dem, som igångsätta 
verket! D . S. ; y 

F r å n Nargö . 

Den 22 december 1927 hölls 
julgransfest för skolbarnen i Nargö 
folkskola. Programmet upptog 
sång, deklamation, gymnastik och 
lek. Sedan trakterades skolbar
nen med risgrynsgröt och mjölk. 
Konfekt och pepparkakor utde
lades dessutom. Festen hade 
lockat dit en talrik publik—elever
nas föräldrar och andra. 

Julafton 1927 hölls gudstjänst 
i Nargo folkskola. Trots den 
myckna snön hade t. o. m. folk 
från Norra byn, vilken ligger 6 klm. 
från skolan, infunnit sig. Guds
tjänsten förrättades av gamle Jo -



N:o 3 K U B S T O N 11 

hannes Ambf osen. Sångkören 
sjöng under ledning av lärarinnan 
M. Gottkampf "Stilla natt" och 
"Hell dig, julafton". Lärarinnan 
talade i korta ordalag om julens 
betydelse och tillönskade alla en 
god jul, varefter festen slutades. 

Vid gudstjänsten första dag jul 
sjöng sångkören "Var hälsad, 
sköna morgonstund", och på est
niska "Oks roosike on töusnud" 
(Det är en ros utsprungen). 

Reval. 

Söndagen den 29 januari hade 
revalasvenskarna nöjet a t tå svenska 
skolan härstädes åhöra ett in
tressant med ljusbilder belyst före
drag, hållet av lektorn i svenska 
språket vid Dorpats universitet, 
herr N. H. Lindberg. 

Lektor Lindberg talade över 
ämnet "svenskt i Ungern" och 
påpekade att de flesta människor 
icke känna detta land annat än 
till namnet. Ungern ligger på sidan 
om den stora stråkvägen från 
Nord- till Sydeuropa. Talaren 
har själv rest i Ungern och är 
väl förtrogen med landets språk 
och seder. Därför kunde han 
också på ett fängslande sätt skildra 
ungarnas förhållande till sven
skarna, berätta om svenska minnes
märken och om ungarnas arbete 
i såväl farofyllda tider som i fred
lig id. 

Vi hoppas livligt att ännu få 
höra lektor Lindberg här. 

Efter föredraget följde teserve-
ring, som handhades av fru 
M. Kask, varvid de församlade 
fingo sig en god pratstund. 

U 11 i m u s. 

Redovisn ing över inf lutna gåvor . 
A v Tulföro. A. H. K i h 1 b e r g, Storlien, 

t i l lskott till Birkas stipendiefond 

Kr. 15 
15 extra stipendium 

„ Kammerskrivare G ö s t a 
L j u n g - b e r g , Göteborg -, 
till skolmaterial . . . . „ 50 

„ R i k s f ö r e n i n g e n , G ö 
teborg , till Riddaregatan 3 „ 300 

„ Frk . Ebba v. Koch, Upp
sala, för samma ändamål „ 10 

„ Fru Petersén, Uppsala, 
svenska skolan . . . . „ 10 

„ H r Gunnar Holmström, 
Göteborg-, "Kustbon" . . „ 5 

„ Ungdo mens Röda Kors vid 
Rudbeckska Flickskolan i 
G ö t e b o r g för behövande 
skolor 200 : — 

För de värderika g-åvorna fram-
bäres hä rmed till de goda g-ivarna ett 
v a r m t t a c k ! 

S. O . V : s styrelse och "Kustbon" . 

J o r d b r u k s d a g a r p å Bi rkas . 

Under dagarna 4—7 januari 
avhölls på Birkas folkfögskola en 
4-dagars jordbrukskurs, gemen
samt för svenskar och ester. Vid 
kursen höll kretsstyrelsens instruk
tör Alfr. Niilo, Hapsal, en serie 
föredrag om husdjursskötsel,mjölk-
produktion och djursjukdomar,me-
dan undertecknad talade om 
"ärftlighet och djurförädling" 
samt om "egnahemsrörelsen och 
småbruksdriften i Sverige och 
Danmark". En stor mängd ljus
bilder förevisades. I regel pågingo 
föredragen 5 timmar dagligen. 

Vid avslutningen medverkade 
Birkas lärarinnorna, Ester Adal-
berth och Lydia Einbluth samt 
fil. mag. S. Fraenki med några 
sångnummer, varjämte mag. Fraen
ki bidrädde med uppläsning och 
fiolmusik. Anslutningen till kur
sen var synnerligen god. I me
deltal närvoro nära 200 personer 
dagligen. 

I anslutning till förestående 
kan omnämnas att, en kontroll
förening är förberedd på Nuckö. 
Vid sammanträde på Birkas den 
22 december undertecknades stad
gar för registrering. Det är hopp 
om att föreningen kan ^starta till 
sommaren eller hösten. I samråd 
med Kretsstyrelsen i Hapsal, som 
även lämnade sin medverkan för 
jordbruksdagarnas hållande, har 
Birkas rekommenderat tvenne f. d. 
elever till genomgående av kon-
trollassistetkurs vid Vahi Lant
bruksskola, Dorpat. De båda 
ynglingarna, Rudolf Schönberg 
och Joel Nilsson, ha redan den 
8 januari avrest till Dorpat. Krets
styrelsen har med stort tillmötes
gående åtagit sig att ställn studie
lån till förfogande ända till ca. 2/3 
av kurskostnaderna. Assistent
kursen pågår 6 månader. 

Lördagen den 11 februari kl.5e.m. 
anordnas på Birkas diskussions
möte ang. möjligheterna för bild
ande av en kooperativ handels
förening på Nuckö. Kyrkoherde 
John Classon, Ormsö, håller före
drag vid tillfället. 

E. Adalberth. 

Es t lands t ioå r sdag . Den 24 
februari, landets frihetsdag, kom
mer i år att firas högtidligare än 
annars. Republiken fyller nämli
gen då 10 år, och därför är det 
varje medborgares plikt att hög-
tidlighålla dagen såsom en viktig 
och minnesrik dag. Vi ha all or

sak a t t minnas den dagen med 
tacksamhet, ty vi ha fått åtnjuta 
frihet under 10 år. Kulturutveck
lingen och även all annan utveck
ling har undar denna korta tid 
redan gjort avsevärda framsteg, 
och framåt går det — även om 
svårigheter av olika slag icke 
heller saknas — allt fortfarande. 

Dagen bör firas i skolar, före
ningar m. m. med lämpliga tal 
och sånger. 

Självstyrelseinstitutionerna utar
beta riktlinjer till hur dagen skall 
firas. 

D i r ek tö r T . Ho lmberg 75 å r . 
Den svenska folkhögskolans främ
ste nu levande man är direktören 
Teodor Holmberg, som den 12 
jan. fyllde 75 år. Född skåning, 
inträdde han efter i Lund avslu
tade universitetsstudier på allvar 
i folkhögskolans tjänst, sedan ban 
redan dessförinnan prövat sina 
krafter som lärare vid Hyilan. 
Det var som rektor vid Tärna 
folkhögskola i Västmanland, som 
han nedlade sin mannaålders 
största verk under den långa pe
rioden 1876—1912. 

För ungdomen och fädernes
landet har Teodor Holmberg ar
betat med sallspord hängivenhet. 
Grunden för detta arbete har 
varit sedligt religiöst. Även sån
gen har i Teodor Holmberg haft 
en nitisk främjare. Han har inte 
blott utgivit sångböcker utan var 
också en av initiativtagarna till 
Samfundet for unison sång. 

H e m m e t s vecka kommer att i 
Stockholm inledas med en hög
tidlighet i Blå hallen söndagen 
den 12 febr. Kronprinsen kommer 
att närvara och programmet skall 
rundradieras. Lördagen den 18 
febr. avslutas veckan med en hög
tidssammankomst i Konserthuset. 

Å k e C laes son på tu rné i 
Sver ige . Skådespelaren Äke 
Claesson åntjuter för närvarande 
tjänstledighet vid svenska teatern 
i Helsingfors för att företaga en 
längre turné i Sverige. Herr 
Claesson avreste till Stockholm 
och återvänder den 1 maj, då 
han återupptar sitt arbete vid 
teatern. 

Herr Claesson är reengagerad 
vid Svenska teatern för hela nästa 
spelar. 

Et t l ivs tecken från Sven H e 
d i n ? Stockholm, 25. jan. Ett 
rykte som för ögonblicket ej kan 
kontrolleras uppger att Sven He
din äntligen låtit höra av sig samt 
att allt är väl inom expeditionen. 
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Svensk-Finska St. Mikaels 
F ö r s a m l i n g e n s r ö s t b e r ä t t i g a d e m e d l e m m a r s a m m a n k a l l a s t i l l 

allmän stämma 
S ö n d a g e n d e n 1 9 . f e b r u a r i 1928 , k l . 1 2 . 

R i d d a r e g a t a n 3 . 
A n m . : Ifall d e t e r f o r d e r l i g a a n t a l e t r ö s t b e r ä t t i g a d e ej i n f inna s i g t i l l d e n u t s a t t a 

t i d e n , s å a v h å l l e s s t ä m m a n , o a v s e t t d e r ö s t a n d e s a n t a l , l/2 t i m m e s e n a r e 
s a m m a d a g . 

D a g o r d n i n g : 1) kassa redov isn ing för år 1927. 
2 ) b u d g e t u p p s t ä l l n i n g för år 1928 . 
3) val av 6 k y r k o r å d s m e d l e m m a r , 3 revisorer , 2 rep

r e sen t an t e r till k y r k o d a g e n och p r o s t s y n o d e n . 

U t r a g u r k y r k o l a g e n : 

§ 2 . I den av fö r saml ingsmed lemmar s a m m a n s a t t a al lmänna 
s t ä m m a n ä g a alla av b å d a k ö n e n konf i rmerade m e d l e m m a r , som 
fyllt 2 0 år, minst e t t år s t å t t i församl ingens k y r k o b o k , ordent l ig t 
e r l ag s ina u t sky lder till församlingen och som icke b e r ö v a t s valrät ten 
g e n o m d e lokala s jä lvstyrelse- inst i tut ionerna, m e d rö s t r ä t t de l t aga . 

§ 7. Församl ingens r ö s t b e r ä t t i g a d e m e d l e m m a r k u n n a även själva 
upps tä l l a kand ida te r , i öve rens t ämmel se m e d fo rdr ingarna i § 8. E t t 
dylikt skriftligt förslag till s tyre lsen mås te vara förset t m e d 10 under 
skrif ter och inlämnat icke s e n a r e än en vecka före va len . 

§ 8. Pass iv val rä t t ä g e r varje församl ingsmedlem, s o m motsva
rar d e i § 2 n ä m n d a fordr ingarna och fyllt 25 år. 

Å k y r k o r å d e t s v ä g n a r : 
H . P ö h l , 

o r d f ö r a n d e . 
D . P e t t e r s s o n , 

S e k r e t e r a r e . 

Svenskar i Balticum 
köp vid behov 

LANTBRUKS-REDSKAP 
från 

NORRflHAMMARS BRUK 
N o r r a h a m m a r , Sve r ige . 

Representanter : fl/G. OSTfl, Reval , 
Ö k o n o m i s c h e Gese l l schaf t 
Le t t i s che r Landwi r t e , Riga. 

SKRNDINRVISKR KREDITRKTIEBOLAGET = 
G Ö T E B O R G S T O C K H O L M M A L M Ö 

Avdelningskontor över hela landet 
E g n a f o n d e r Kr. 1 8 2 , 0 0 0 , 0 0 0 

Telegrafadress: K r e d i t b o l a g e t 

M I L I T Ä R E K I P E R I N G S A.-B. (MEA) 
Hamngatan 3A S T O C K H O L M Norrmalmstorg 

Rekommenderar sina förstklassiga färdiga HERRKLÄDER, HERR- & DAMSKRÄDDERI. 
Uniforms- och Sportartiklar för segling, ritt, automobilsport etc. etc. 

LEJONSKOR 
garanterar ett förstklassigt fabrikat med största 

slitstyrka. Tillverkas av 

Knissl inge Skofabriks fl/B Vanas 

K ä r r g r u v a n s S p i s b r ö d s 
F a b r . A k t i e b o l a g 

Kärrgruvan 
Rekommenderar sina förstklassiga tillverk
ningar av S p i s - & K n ä c k e b r ö d 

infodra offert Tel. Norberg- 221 

Skellefteå-Brödet 
ä r N o r r l a n d s m e s t k o n s u m e r a d e b r ö d 

f a b r i k a t . P r i s b e l ö n t a t i l l v e r k n i n g a r . 
A . - B . S k e l l e f t e å S p i s b r ö d s f a b r i k 

AXEL HELLGRENS 
SKRÄDDERI 

SIGTUNAGATAN 11, STOCKHOLM 
REKOMMENDERAS 

TEL. VASA 4416. VASA 469. 

T v å u n g a s v e n s k a f l i c k o r s ö k a 

tjänsteplatser 
i Reva l . A r o villiga a t t lä ra allt. 

( H e m m a från Rickhol tz , Ros lep) . 

S v a r till d e n n a t id. r e d . 

" O l g a , O l g a . " 

Svedala 
Tegelmaskiner , 
Grävmaskiner , 
S tenkrossa r , 
Vägbyggnadsmask ine r , 
Be tonb landare , 
Torvmaskiner , 
Bräns lekrossar för torv, koks 

och kol, 
Pulver iser ingsmaskiner , 
Vindsiktar , 
Torktrumlor , 
Br iket tpressar , 
T ranspo r t appa ra t e r , 
Rullager, Rallvagnshjul, 
Skot tkär rehju l , 
Kokillgods, 
S t lg ju tgods . 

Akt iebolage t 
o 

flbjörn Anderson 
Post- & Telegrafadr. Rikstelefon 

SVEDBL», GJUTERJET. 52, 76, 203, 4. 6 0 8 1 8 3 . 

REPRESENTANT GARE JflNNSQN 
Postkast 38 Telef. 1536 

REVRL 

KOP SYDSVENSKA PETROLEUMS A.-B:s 

B E N S I N 
Motor- och Belysningsoljor 

Tel. Malmö 11-53, 46-60  

S H E L L 
BENSIN OCH 
SMÖRJOLJOR 

använder varje ekonomisk motorman 
SVENSK-ENGELSKA MINERALOLJE A.-B. 

DRICK VflB LflGPASTEURlSERfiDE MJÖLK 
hållbar, gräddsätter som rå mjölk, har ingen 
kokt smak, är absolut fri från sjukdomsal-
strande bakterier och har ej undergått någon 

som helst kemisk förändring 
Malmö Mjölks ter i l i ser ings H.-B. 

Telefoner: Kontoret 437, Mejeriet 533 
BILJETTER med tåg och båtar i hela världen. 

SOVPLflTSBILJETTER 
Hjälp och råd vid PRSSVISERlNGftR RESGODS-

FÖRSRKRINGflR MYNTVÄXL1NG 
fl.-B. Nordisk Resebureau 

G ö t e b o r g — S t o c k h o l m — Malmö 
UPSflLfl-EKEBY AKTIEBOLAG 

Telegramadress. Postadress. Telef. (JPSflLH, 
EKEBY UPSflLfl EKEBYBRCJK Riks 90 rtllm, 92 
Kake lugna r , ö p p n a sp i s la r V ä g g b e k l ä d n a d s -
p l a t t o r Keramik , Mur- & T a k t e g e l Glase ra . 

F a s a d t e g e l Dräne r ings rö r .  

RESERVERAD A l i l i H 
E . S L, Ö V 

M i n a h a n d g j o r d a s k o d o n 
stämplade 

S A N T E S S O N 
tillfredsställa h ö g s t a möjliga anspråk. 

I n g e n i ö r 
G U S T A V L A R S O N 

BYGGNADSENTREPR. VÄRDERINGAR 
BESIKTNINGAR 

Storkyrkobr. 1 Telefon Norr 21071 
Jönköpings s t a d s och läns sparbank . 

Stiftad 1831. 
Huvudkontor i JÖNKÖPING. Avdelningskontor 
i Jönköping, Huskvarna, Norrahammar, Små

lands Taberg. 

J. A Ä. PaalmannM trQkk. Tallinnas, V. Karja tan. 12. 


